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bunsetsu
fuzokugo
go/tango

gobi

gokan
gokeisei
haseigo
ikeitai
jidoushi
jiritsugo
jitsurei
Jiyitkei
kakujoshi
karikomi
keitaiso
ketsugoukei
kinou keitaiso
naiyou keitaiso
on youmi
renyoukei

setchiiji
setsubiji
setsuji
settouji
tadoushi
toujigo
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GLOSARIUM

satuan bahasa yang berperan sebagai pembentuk kalimat
kata yang tidak dapat berdiri sendiri seperti partikel
(kata) komponen pembentuk kalimat dan menunjukkan
makna
morfem yang disambung dibelakang kata dasar
morfem yang menunjukkan makna aslinya
pembentukan kata
kata jadian
alomorf (anggota morfem yang telah ditentukan posisinya)
verba intransitif
kata yang dapat berdiri sendiri, dapat membentuk bunsetsu
contoh kojp,kr-et-"’““'------..m
morfep-Bebg@NDER . \~
pertjkelgfenghubung kalﬁn&I, misalnya ga, kara, de
ak/ol:'h n O N

o N SR ] {
morfem ) i !
morféin tertkat” &)
(marfem fungsi) morfer pefitinjuk makna gramatikal
(mo"hf\eﬁ? is}i() morfém peicnuﬁijJ)(Imakna asli
cara baga Chinagasia hiruf kanji
menyatakan kerajuan atau kelanjutan suatu aktivitas dan
bentuk ini diikuti masu, ta, da, tai, te, atau nagara.
merupakan setsuji yang disisipkan di tengah gokan
merupakan setsuji yang ditambahkan di belakang gokan
morfem berubah yang menunjukkan hubungan gramatikal
merupakan setsuji yang ditambahkan di depan gokan
verba transitif
singkatan
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